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Ibada za utangulizi Fombafomba fampidirana

Ishara ya msalaba Famantarana ny lakroa

Kwa jina la Baba, na ya

Mwana, na ya Roho

Mtakatifu.

Amin'ny anaran 'ny Ray sy ny Zanaka

ary ny Fanahy Masina.

AMEN Amena

Salamu Miarahaba

Neema ya Bwana wetu Yesu

Kristo, Na upendo wa Mungu,

na Ushirika wa Roho

Mtakatifu Kuwa nanyi nyote.

Ny fahasoavan'i Jesosy Kristy

Tompontsika, ary ny

fitiavan'Andriamanitra, ary ny firaisana

amin'ny Fanahy Masina ho aminareo

rehetra.

Na roho yako. Ary amin'ny fanahinao.

Kitendo cha toba ASA FOTOTRA

Ndugu (Ndugu na Dada),

Wacha tukubali dhambi zetu,

Na kwa hivyo jitayarishe

kusherehekea siri takatifu.

Ry rahalahy (rahalahy sy anabavy),

andeha isika hankasitraka ny

fahotantsika, Ary alao ho toy izany ny

tenantsika mba hankalazana ny

misterin'ny masina.

Ninakiri kwa Mungu

Mwenyezi Na kwako, kaka na

dada zangu, kwamba

nimefanya dhambi sana,

katika mawazo yangu na

kwa maneno yangu, katika

kile nimefanya na kwa kile

ambacho nimeshindwa

kufanya, Kupitia kosa langu,

Kupitia kosa langu, kupitia

kosa langu mbaya zaidi; kwa

hivyo nauliza heri mary

aliyebarikiwa kila wakati,

Malaika wote na watakatifu,

Na wewe, kaka na dada

Miady amin'Andriamanitra Tsitoha aho

Ary aminao, ry rahalahiko sy anabaviko,

Nanota be aho, Ao an-tsaiko sy amin'ny

teniko, Amin'ny zavatra nataoko sy

tamin'ny zavatra tsy nataoko, amin'ny

alàlan'ny hadisoako, amin'ny alàlan'ny

hadisoako, amin'ny alàlan'ny

fahadisoako be indrindra; koa

mangataka an'i Maria sambatra aho, Ny

anjely sy ny olona masina rehetra, Ary

ianao, ry rahalahiko sy rahavaviko, Mba

hivavahana ho an'i Jehovah

Andriamanitsika.
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zangu, kuniombea kwa

Bwana Mungu wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu

atuhurumie, Tusamehe

dhambi zetu, na kutuletea

uzima wa milele.

Enga anie Andriamanitra Mahery

Indrindra hamindra fo amintsika,

Mamelà ny helokay, ary ento aty

amin'ny fiainana mandrakizay isika.

AMEN Amena

Kyrie Kyrie

Bwana, rehema. Tompo ô, mamindrà fo.

Bwana, rehema. Tompo ô, mamindrà fo.

Kristo, kuwa na huruma. Kristy ô, mamindrà fo.

Kristo, kuwa na huruma. Kristy ô, mamindrà fo.

Bwana, rehema. Tompo ô, mamindrà fo.

Bwana, rehema. Tompo ô, mamindrà fo.

Gloria Gloria

Utukufu kwa Mungu juu

mbinguni, na amani duniani

kwa watu wa mapenzi

mema. Tunakusifu,

tunakubariki, tunakuabudu,

tunakutukuza,

tunakushukuru kwa utukufu

wako mkuu, Bwana Mungu,

Mfalme wa mbinguni, Ee

Mungu, Baba Mwenyezi.

Bwana Yesu Kristo, Mwana

wa Pekee, Bwana Mungu,

Mwana-Kondoo wa Mungu,

Mwana wa Baba, unaziondoa

dhambi za ulimwengu,

utuhurumie; unaziondoa

dhambi za ulimwengu, pokea

maombi yetu; umeketi

mkono wa kuume wa Baba,

utuhurumie. Kwa maana

wewe peke yako ndiwe uliye

Mtakatifu, wewe peke yako

Voninahitra any amin’ny avo indrindra

ho an’Andriamanitra, ary fiadanana ho

etỳ ambonin'ny tany ho an'ny olona

tsara sitrapo. Midera Anao izahay,

mitahy anao izahay, midera anao

izahay, manome voninahitra Anao

izahay, misaotra Anao izahay noho ny

voninahitrao lehibe, Tompo

Andriamanitra, Mpanjaka any an-

danitra, Andriamanitra Ray Tsitoha ô.

Jesoa Kristy Tompo, Zanaka Lahitokana,

Tompo Andriamanitra,

Zanak’ondrin’Andriamanitra, Zanaky ny

Ray, manaisotra ny fahotan’izao tontolo

izao ianao, mamindrà fo aminay;

manaisotra ny fahotan’izao tontolo izao

ianao, raiso ny vavakay; mipetraka eo

an-tanana ankavanan'ny Ray ianao,

mamindrà fo aminay. Fa Hianao irery

ihany no Masina, ianao irery ihany no

Tompo, Ianao irery no Avo indrindra,

Jesoa Kristy, miaraka amin’ny Fanahy
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ndiwe Bwana, wewe peke

yako ndiwe uliye juu, Yesu

Kristo, pamoja na Roho

Mtakatifu, katika utukufu wa

Mungu Baba. Amina.

Masina, amin’ny

voninahitr’Andriamanitra Ray. Amena.

Kukusanya manangona

Tuombe. Andeha isika hivavaka.

Amina. Amena.

Liturujia ya neno Liturgy ny teny

Kusoma kwanza Famakiana voalohany

Neno la Bwana. Ny tenin'ny Tompo.

Asante Mungu. Isaorana anie Andriamanitra.

Zaburi ya majibu Salamo

Usomaji wa pili Famakiana faharoa

Neno la Bwana. Ny tenin'ny Tompo.

Asante Mungu. Isaorana anie Andriamanitra.

Injili filazantsara

Bwana awe nawe. Homba anao anie ny Tompo.

Na kwa roho yako. Ary amin'ny fanahinao.

Somo kutoka kwa Injili

takatifu kulingana na N.

Vakiteny avy amin’ny Evanjely Masina

nosoratan’i N.

Utukufu kwako, ee Bwana Voninahitra anie ho anao, Tompo ô

Injili ya Bwana. Ny Filazantsaran'ny Tompo.

Sifa kwako, Bwana Yesu

Kristo.

Isaorana anie ianao Jesosy Kristy

Tompo.

Taaluma ya imani Profical of Finoana

Ninaamini katika Mungu

mmoja, Baba Mwenyezi,

muumba wa mbingu na nchi,

ya vitu vyote

vinavyoonekana na

visivyoonekana.

Ninamwamini Bwana mmoja

Yesu Kristo, Mwana wa pekee

wa Mungu, aliyezaliwa na

mino an'Andriamanitra iray aho, ny Ray

tsitoha, mpanao ny lanitra sy ny tany,

ny zavatra rehetra hita sy tsy hita. Mino

an'i Jesosy Kristy Tompo iray aho, ny

Zanaka Lahitokan’Andriamanitra,

nateraky ny Ray talohan’ny taona

rehetra. Andriamanitra avy

amin’Andriamanitra, Hazavana avy

amin’ny hazavana, Andriamanitra



Swahili (Kiswahili) Malagasy (fiteny malagasy)

Baba kabla ya nyakati zote.

Mungu kutoka kwa Mungu,

Nuru kutoka kwa Nuru,

Mungu wa kweli kutoka kwa

Mungu wa kweli, kuzaliwa, si

kufanywa, consubstantial na

Baba; kwa yeye vitu vyote

vilifanyika. Kwa ajili yetu sisi

wanadamu na kwa wokovu

wetu alishuka kutoka

mbinguni. na kwa Roho

Mtakatifu akafanyika mwili

wa Bikira Maria, na akawa

mtu. Kwa ajili yetu

alisulubishwa chini ya Pontio

Pilato, alipatwa na kifo na

akazikwa, akafufuka siku ya

tatu kwa mujibu wa

Maandiko Matakatifu. Alipaa

mbinguni naye ameketi

mkono wa kuume wa Baba.

Atakuja tena kwa utukufu

kuwahukumu walio hai na

waliokufa na ufalme wake

hautakuwa na mwisho.

Ninamwamini Roho

Mtakatifu, Bwana, mpaji wa

uzima, atokaye kwa Baba na

Mwana, ambaye anaabudiwa

na kutukuzwa pamoja na

Baba na Mwana, ambaye

amesema kupitia manabii.

Ninaamini katika Kanisa

moja, takatifu, katoliki na la

kitume. Ninaungama Ubatizo

mmoja kwa ondoleo la

dhambi na ninatazamia kwa

hamu ufufuo wa wafu na

marina avy amin'Andriamanitra marina,

nateraka, tsy natao, mitovy amin’ny

Ray; Izy no nahariana ny zavatra

rehetra. Ho antsika olombelona sy ho

famonjena antsika dia nidina avy tany

an-danitra Izy, ary tamin’ny alalan’ny

Fanahy Masina no nahatongavan’i Maria

Virjiny ho nofo, ary tonga olombelona.

Nohomboana tamin’ny hazo fijaliana Izy

noho ny amin’ny fitondran’i Pontio

Pilato, niaritra fahafatesana izy ka

nalevina, ary nitsangana tamin'ny andro

fahatelo mifanaraka amin’ny Soratra

Masina. Niakatra tany an-danitra Izy ary

mipetraka eo an-kavanan'ny Ray. Ho

avy indray amim-boninahitra Izy hitsara

ny velona sy ny maty ary tsy hanam-

pahataperana ny fanjakany. Mino ny

Fanahy Masina aho, Tompo, Mpanome

aina, izay avy amin’ny Ray sy ny

Zanaka, izay tompoina sy omem-

boninahitra miaraka amin’ny Ray sy ny

Zanaka, izay niteny tamin'ny alalan'ny

mpaminany. Mino ny Fiangonana iray,

masina, katolika ary apostolika aho.

Manaiky Batemy iray aho ho famelan-

keloka ary manantena ny

fitsanganan’ny maty aho ary ny

fiainan’izao tontolo izao ho avy. Amena.
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maisha ya ulimwengu ujao.

Amina.

Nyumbani toriteny

Maombi ya Universal Vavaka Universal

Tunaomba kwa Bwana. Mivavaka amin’ny Tompo izahay.

Bwana, usikie maombi yetu. Tompo ô, henoy ny vavakay.

Liturujia ya Ekaristi Liturgie an'ny Eokaristia

Toleo Offertory

Mungu atukuzwe milele. Isaorana anie Andriamanitra

mandrakizay.

Ombeni, ndugu (ndugu na

dada), kwamba sadaka

yangu na yako inaweza

kukubalika kwa Mungu, Baba

mwenyezi.

Mivavaha, ry rahalahy (rahalahy sy

anabavy), fa ny fanatitro sy ny anao

mety ho eken’Andriamanitra, ny Ray

tsitoha.

Bwana aikubali sadaka

mikononi mwako kwa sifa na

utukufu wa jina lake, kwa

manufaa yetu na wema wa

Kanisa lake lote takatifu.

Enga anie ny Tompo hankasitraka ny

fanatitra atolotra anareo noho ny

fiderana sy ny voninahitry ny anarany,

ho tombontsoantsika ary ny soa ho

an’ny Fiangonany masina rehetra.

Amina. Amena.

Sala ya Ekaristi Vavaka Eokaristia

Bwana awe nawe. Homba anao anie ny Tompo.

Na kwa roho yako. Ary amin'ny fanahinao.

Inueni mioyo yenu. Asandrato ny fonareo.

Tunawainua kwa Bwana. Manandratra azy ireo ho an’ny Tompo

isika.

Tumshukuru Bwana Mungu

wetu.

Aoka isika hisaotra an'i Jehovah

Andriamanitsika.

Ni sawa na haki. Marina sy marina izany.

Mtakatifu, Mtakatifu,

Mtakatifu Bwana Mungu wa

majeshi. Mbingu na nchi

zimejaa utukufu wako.

Hosana juu mbinguni.

Amebarikiwa ajaye kwa jina

Masina, Masina, Masina Tompo

Andriamanitry ny maro. Feno ny

voninahitrao ny lanitra sy ny tany.

Hosana any amin'ny avo indrindra.

Isaorana anie izay avy amin'ny
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la Bwana. Hosana juu

mbinguni.

anaran'ny Tompo. Hosana any amin'ny

avo indrindra.

Siri ya imani. Ny misterin’ny finoana.

Tunatangaza kifo chako, ee

Mwenyezi-Mungu, na kukiri

Ufufuo wako mpaka uje tena.

Au: Tunapokula Mkate huu

na kunywa kikombe hiki,

tunatangaza kifo chako, ee

Mwenyezi-Mungu, mpaka uje

tena. Au: Utuokoe, Mwokozi

wa ulimwengu, kwa ajili ya

Msalaba na Ufufuo wako

umetuweka huru.

Ambaranay ny Fahafatesanao, Tompo ô,

ary manambara ny Fitsangananao

amin'ny maty mandra-pahatonganao

indray. Na: Rehefa mihinana an'ity Mofo

ity isika ary misotro ity kapoaka ity,

manambara ny Fahafatesanao izahay,

Tompo ô, mandra-pahatonganao indray.

Na: Vonjeo izahay, ry Mpamonjy izao

tontolo izao, fa noho ny Hazofijalianao

sy ny Fitsangananao tamin’ny maty efa

nanafaka anay Hianao.

Amina. Amena.

Ibada ya Ushirika Fombam-piombonana

Kwa amri ya Mwokozi na

kuundwa kwa mafundisho ya

kimungu, tunathubutu

kusema:

Amin’ny didin’ny Mpamonjy ary

noforonin’ny

fampianaran’Andriamanitra, dia sahy

miteny isika hoe:

Baba yetu uliye mbinguni,

jina lako litukuzwe; ufalme

wako uje, mapenzi yako

yatimizwe duniani kama

huko mbinguni. Utupe leo

mkate wetu wa kila siku, na

utusamehe makosa yetu,

kama sisi tunavyowasamehe

waliotukosea; wala usitutie

majaribuni; bali utuokoe na

yule mwovu.

Rainay izay any an-danitra,

hohamasinina anie ny anaranao; ho

tonga anie ny fanjakanao, ho tanteraka

ny sitraponao ety an-tany tahaka ny

any an-danitra. Omeo anay anio ny

hanina sahaza anay, ary mamelà ny

helokay, tahaka ny namelanay izay

meloka taminay; ary aza mitondra anay

ho amin'ny fakam-panahy, fa manafaha

anay amin'ny ratsy.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,

kutoka kwa kila uovu,

utujalie amani katika siku

zetu, kwamba, kwa msaada

wa rehema zako, tunaweza

kuwa huru daima kutoka kwa

dhambi na salama kutoka

Jehovah ô, mifona aminao izahay,

vonjeo amin’ny ratsy rehetra izahay,

omeo fahasoavana anie ny fiadanana

amin'ny andronay, fa noho ny

famindram-ponao, mety ho afaka

amin’ny ota mandrakariva isika ary

voaro amin'ny fahoriana rehetra, eo am-
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kwa dhiki zote, tunapongojea

tumaini lenye baraka na kuja

kwake Mwokozi wetu Yesu

Kristo.

piandrasana ny fanantenana sambatra

ary ny fihavian’ i Jesosy Kristy,

Mpamonjy antsika.

Kwa ufalme, uweza na

utukufu ni wako sasa na hata

milele.

Ho an'ny fanjakana, Anao ny hery sy ny

voninahitra ankehitriny sy mandrakizay.

Bwana Yesu Kristo, ambaye

aliwaambia Mitume wenu:

Amani nawaachieni, amani

yangu nawapa, usiangalie

dhambi zetu, bali kwa imani

ya Kanisa lako, na amjalie

kwa neema amani na umoja

kwa mujibu wa mapenzi

yako. Ambao wanaishi na

kutawala milele na milele.

Jesosy Kristy Tompo ô, izay nilaza

tamin'ny Apostoly hoe: Fiadanana no

avelako ho anareo, ny fiadanako no

omeko anareo, aza mijery ny

fahotantsika, fa amin’ny finoana ny

Fiangonanao, ary omeo fiadanana sy

firaisan-kina izy araka ny sitraponao.

Izay velona sy manjaka mandrakizay

mandrakizay.

Amina. Amena.

Amani ya Bwana iwe nanyi

siku zote.

Ny fiadanan'ny Tompo ho aminareo

mandrakariva.

Na kwa roho yako. Ary amin'ny fanahinao.

Tupeane ishara ya amani. Aoka isika hifanolotra famantarana ny

fiadanana.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za

ulimwengu, utuhurumie.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za

ulimwengu, utuhurumie.

Mwanakondoo wa Mungu,

uondoaye dhambi za

ulimwengu, tupe amani.

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo izao,

mamindrà fo aminay.

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo izao,

mamindrà fo aminay.

Zanak'ondrin'Andriamanitra, Hianao

manaisotra ny fahotan'izao tontolo izao,

omeo fiadanana izahay.

Tazama Mwana-Kondoo wa

Mungu, tazama yeye

aondoaye dhambi za

ulimwengu. Heri walioalikwa

kwenye karamu ya Mwana-

Kondoo.

Indro ny Zanak’ondrin’Andriamanitra,

indro Ilay manaisotra ny fahotan’izao

tontolo izao. Sambatra izay nantsoina

ho amin'ny fanasan'ny Zanak'ondry.
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Bwana, mimi sistahili ili

uingie chini ya dari yangu,

lakini sema neno tu na roho

yangu itapona.

Tompo ô, tsy mendrika aho mba

hidiranao ao ambanin'ny tafon-tranoko,

fa mitenena ihany dia ho sitrana ny

fanahiko.

Mwili (Damu) wa Kristo. Ny Vatana (Ra) an’i Kristy.

Amina. Amena.

Tuombe. Andeha isika hivavaka.

Amina. Amena.

Ibada za

kuhitimisha

Fombafomba famaranana

Baraka fitahiana

Bwana awe nawe. Homba anao anie ny Tompo.

Na kwa roho yako. Ary amin'ny fanahinao.

Mwenyezi Mungu akubariki,

Baba, na Mwana, na Roho

Mtakatifu.

Andriamanitra Tsitoha anie hitahy anao,

ny Ray sy ny Zanaka ary ny Fanahy

Masina.

Amina. Amena.

Kufukuzwa kazi fandroahana

Nenda mbele, Misa

imekamilika. Au: Nendeni

mkaihubiri Injili ya Bwana.

Au: Nenda kwa amani,

ukimtukuza Bwana kwa

maisha yako. Au: Nenda kwa

amani.

Mivoaha, tapitra ny Lamesa. Na hoe:

Mandehana ambarao ny

Filazantsaran’ny Tompo. Na: Mandehana

amin’ny fiadanana, ka mankalazà an’i

Jehovah amin’ny fiainanao. Na:

Mandehana amim-piadanana.

Asante Mungu. Isaorana anie Andriamanitra.
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